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Tö r öli B i r o d a l o m. 

A ' mi lcgujjabb tudósításán' Kon-
stanczinápolyból N o v e m b e r 11 -kér indul
tak. Ezekben már most a' télnek közelge-
tése miatt nem igen várhatunk valami nagy. 
hadi történetekről való tudósításokat. 

A' Császár October ' 27-dik napján 
maga szcméllyescn jclcnlévén egy rcndlíí-
vúlvnló módon tartatott tanácskozásban, 
melyben fontos részént politikai részint 
katonai tárgyal; fonloltal lak-mcg, a' tanács
kozás vége iélé nagyon kikelt ő Cs. F.gc 
az ellen, hogy a' K e l i g i ó i rendtartás' 
kiszabott regulái \s különösen, az imád-
íozasra rendeltetett órái;, nagy lágymc-

lcgséggcl lartatnak-meg: melyre nézve meg
parancsolta , hogy a"' Mosi-liékbcn hatha-
*ós intései; állal buzdillassék a' nép a'lcl-
hi buzgólkodásnah szorosabb megtartá
sára. 

Már most nem nyughatatlankodik töb
be a' nep a' Törö l ; hajós sereget 's sze-
méllycsen a' Kapután Hasát érdcklelt sze
rencsétlenségekért ; szemeivel láthatja , 
h°£y sem a' sereg sem ezen Fővezér el 
n e m enyésztek: hanem azért kedvetlenbe-, 
dik nagyon, hogy az ezen esztendei hada
kozás' plánuma végre nem hajtatott; ' skö
zönséges az a' nyilvánvaló panasz , hogy 
% nagy ipnrkodás 's illy hathatós e szkö- . 
pöknek elővétetíctc'sc által nagyobb dolgo
st nem lehetett végre hajtani. A 'minden 
^ ö z Töröknek vigasztalására szolgálhat 's 
S z o % á l i s , hogy ámbár a' Birodalmat több 
tekintetben veszedelmes környűllások fe
l é g e t i k , csal; ugyan nem. jutott ő még arra 

az állapotra , hogy kétségbe kellene 
esnie. • _ • 

Valamelly tengeri verekedésről , sem 
a' November ' 2-dikáig terjedő Smyrnai tu
dósítások, s é m a ' G ö r ö g ujságlevelek nem 
tesznek October' 7 dik napjától fogva sem
mi említést. 

Az Egyiptomi hajós sereg némelly tö
rök hajókkal egygyütt Mitylenét Oct. i g -
kén oda hagyván, a' Budruni tengeröböl
be beevezeít, 's ezen útjában semmi aka
dályra nem talált. Ezen hajós sereg 5 o — 6 0 

hadi hajókból állott, mellyek között két 
6 0 ágyús nagyságúak találtattak. Egygyik-
nek ezen nagyobb rendű hajók közzül Ifá-
n ia , a' másiknak Diána a' neve. Á z ó n az-
Egy iptomi Vice-Királynak Ibrahim Basának, 
ezen a' második- Vezérnek Ismail Gibral
tárnak Admirális-zászlójik lobogtak,, annak 
j e l é ü l , hogy ők ezen hajókon ülnek. —— 
( A z o n ujságlevelek, mellyek a' Kapudán 
Basának 's Ibrahim Basának és Ismail Gi 
braltárnak elveszéseket kétségbe hozták 
v o l t , most viszsza emlékeztetik a'Journal-
des-debats' levelezőjét azon időkre ,midőn 
e z , azt irván. ezen Journalhoz, hogy a* 
nevezett Egyiptomi két Vezérel; a' Görö
gökhöz fogságra estek volna , ekképpen 
irt bánkódva : 

„ O d a adná a' vérinek feli t , csak ezen 
két barátjait a' Görögök ' fogságából kisza
badíthatná." -—"így hát már most csen
desen -nyughatik ezen levelező. 

, , A ' hajós sereg, melly az Ibrahim 
Basa* vezérlése alatt a' Budruni öbölbe 
beevezeít á l l , 8" fregatból i 3 korveltékből, 
's valami 5 o briggekből. A ' hozzájok tar-



3í-3*- 353 re 

•"f«eó seállító Hajókat. 2oo-ra" számlál ták , 
mellyek között 1 0 0 olyanok találtattak, 
mellyeket a* Török Országlószék minden 
fe le Európai tenger-vidéki nemzetektől bér
lelt-ki ezen esztendei táborozásra , 's a* mel-
lyekkel most igen hasznos és kedvező fel
tételek alatt újabb alkura lépett. 

..Ezen hajós seregnek egy része ugyan 
rasmacskákon nyugszik_a* Budrini öbölben , 
de a' más r é s z e , mint szélső v igyázó cso
por t alá 's fel evezve v igyáz az öböl* kül
ső részében, még ped ig ú g y , h o g y min
den hajó mellett két bárkák találtatnak, 
szakállas czákjákkal (rudakkal) jó l felké
s zü lve , a l v é g r e , h o g y , ha a* G ö r ö g gyúj
tóhajók oda is be találnának l o p o d a n i , 
magokat ellenek védelmezhessék. Jó lett 
volna a' Törököknek eddig is élni ezen 
oltalmazó csákja-rúdakkal felkészült bár
kákkal s így oltalmazni a' magok nagyobb 
szerű hajójikat; így gyanithatóképpen nem 
kellett volna ol ly nagyon félniek a* gyujtó-
hajóktól. Magok a' G ö r ö g ö k nem kevéssé 
panaszolltodvíak, hogy az ideji táborozás
nak utóbbi szakaszában gyujtóhajójiknak 
két harmad részét haszon nélkül vesztet-
tc'k-el a* csákjás bárkák miatt , a' mel lyek 
arra szolgálnak, hogy gyujtóhajókat, mi
nekutánna azokat a ' G ö r ö g ö k valamelly T ö 
rökhajóhoz oda akasztották , attól elvon
szol ják , melly után az illy gyújtó hajó 
csak mága ég-el. A z Arelhusa nevű Austriai 
hajó Budrunnál vo l t m i d ő n I b r a h i m Ba
sa oda bécvezet t , 's az után Smyrnához 
vette evezését , a' hova N o v . i-ső napján 
érkezett-meg. 

Az Egyiptomi szárázi ármáda valamint 
R nyáron úgy most is Bradrunnál tanyá-
so t t , a 'hol azt ezen nyáron Európai tisztek 
gyakorlottak a* hadi munkákban. M i n d e g y -
gyütt 2 0 ^ 0 0 0 emberre teszik ezen arma
dának száma', kik között 1 8 , 0 0 0 gya logok 
és 2 0 0 0 lovasok találtatnak. Ezekhez 
még az idén több segítséget vártak Egyip
tomból az ő Vezére ik , olly czélzással lé

vén , hogy ha az idő megengedi még &J 

télnek békövcik-jzése előít Moréara Módon 
és Coron közöl t kiszálljanak. Ha ezen 
czéljokat cl nem érheti!; , tolulni Candia 
szigetére a' Sudai kikötőhelybe fognak el-szi 
evezni 

l1 r u s z s z i a. 

A' Pruszsziai Ujságlcvclck illy Királyi 
Hirdetést teltek JVov. 27-dik napján közön
ségessé Kirá ly ő Felségének Harrach Au-
gusta G r ó f kisaszszonnyal Nov . 9-dikén 
véghez ment házassági öszszckeléséről: — „ 

. „ M i Fr icdr ich W i l h c l m , islcii' kegyel
méből Pruszszia Királya (tot. tit .) . 

„ M i d ő n mi az istennek végércjárhatat-
lan határozása által igen szereiéit kedves 
feleségünket Kudov ika Királyné 6 Felsé
gét 1810-ben Jul. 19-diIc napján elvesztet
tük', m i n t h o g y a ' m i Királyi liázosságunk 
olly v i r ágzó maradékkal áldatott vala meg, 
hogy a' tlironusra való következés' rend
je minden ember i rcménség szerént bátor
ságossá tétettetve l enno , erre nézve mi 
nem akartunk' másodikszori Királyi házos-
ságra lépni. 

„Mindazonnál tá l mint hogy már most 
a' mi legfiatalabb Princzaszszony leányunk 

is nem soká férjhez fog menni és a mi 
minden kedves leányainktól lejéndő elvá
lásunk minket a' mi idősödési állapotunk
ban minden házi társasngos élet nélkei 
lenni kéntelení tene: erre nézve közelro 
való atyafiságos 's barátságos tanacslásra, 
's kiváltképpen minekutánna a' K ° r ^ a ? 
princz Ő Kirá ly i Herczegsége , & m l K c . 
vésünk, 's minden itt jelenlévő szerété 
gyermekcink 's V ő i n k által bizonyossá tc-
tettetfünk v o l n a , arra határoztuk mag 1 1 * 
kat, h o g y ismét megháfosodjunk, s _ 
kedves és 'becsü le t re méltó tulajdonság 
ért , Gróf i szülőjinek cgygyetértcseUK 
Harrach Augusta G r ó f Kisaszszonyt.va 
toltuk jövendőbe l i Feleségünknek. 



„ M i , Harrach G r ó f Kisaszszonyt a' 
mai napon Licgni tz i Hcrczegaszszonnyá 
ts Hohcnzollerni Grófnévá neveztük, 's 
akarjuk, hogy ezen házosságunk a ' m i Ki 
rályi Házi Constilútziónh szerént, most és 
jövendőben mint M o r g a n a t i k u s há-
zosság úgy lartasséh, melyre nézve ezen
nel meghatározzuk, hogy ha cz gyerme
kekkel találna megálclattatni , ezek vala
mint szintén az ő gyerni «• eik 's követke
ző maradékaik, L icgn i t z i Herczegeknek 's 
Ilertzegaszszvinyoknak 's I lohcnzolicrn Gró-
folcnak 's Gró f kisaszszonyoknak nevez
tessenek -, 's Í\ mi Feleségünknek a* L icg 
nitzi Hcrtzegnéncl; adatott czímerrcl él
jenek. 

„ E z e n Licgni tz i Hertzcgck és Hcr-
tzegaszszonyok 's I lohcnzolicrn Grófok és 
Gróf kisaszszonyol; és maradéhaik cz szc--
rént minden ország és ember "örökösítés-
től 's áltáljában minden afféle örökségi cs 
egyéb jósoktól , mellyek' a' Királyi Princze-
ket és Princzaszszonyok'at illetik , ltiszo-
ritlatnak, 's telycsen azon Rendelés sze-
rént elégittetnek-ki, mellyet mi hasonlókép
pen ma egy különös Határozásunk által, 
mellyet a' mi kiváltságunkra a' mi igen 
najy.;n szeretett Fijunk 's Kedvesünk a ' K o 
rona örökös Princz is a l á i r t , ' s a ' melyben 
nü Feleségünknek tő-pénzeit 's özvegységi 
jövedelmeit is kiszabluk, megerőssítettünk. 

„ M i ezen általunk tétetett Rendelése
ket és Határozásokat a' mi Feleségünkkel 
a Licgni tzi Hcrtzegncvcl 's az ő Grófi Szű-
lőjivcl is hözlötíük, 's azoknak'ál talok lett 
elfogadását, melyről ők nékünk egy külö
nös 's az ő aláírásaik által megerőssitte-
tett Bizonysági írást ad t ak , magúnkat 
hizonyossá tettük. 

„Minckutánna cz szerént a' mi Házos-
sagunk a' Ljcgni tz i Herczcgnével a' mai 
napon a' Doktor Eylert Évangeíicus Püs
pök úr beszenteiése által a'Charlottenbur-
gi kastélybéli templomban a' mi igen sze
detett Fijunknak a' Koronaörökös Princz- " 

nek a' mi Kedvesünknek, falamint sssintént 
a'' Meklemburg-Sterlitzi K. Nagyhertzegneh, 
a' -Grófi 'Szülőknek 's á-' mi néhány nagy el
ső rangú szolgainknak* jelenlétekben vég
rehajtatott, chezképpest mi a' L icgn i t z i 
Ilertzegnét 's Hohenzollern Grófnét , ezen
nel a' mi házossági Feleségünknek lenni 
kihirdetjük. 

„Mi minden fenn-niegirtakról ezea 
Bizonyító írásunkat megkészíttetvén, a z t , 
minckutánna a' mi Kirá ly i nagyobb petsc-
tünket réá függesztettük, tulajdon Felsé
ges kezünkéi aláirtuk. 

így történt és készült Berlinben N o 
vember' hónapnak 9-dik napján, a' Kris-
tusnak a' mi Urunknak születése után 
1824 -d ik esztendőben 's a' mi Országlá-
sunknak- huszonhetedik esztendejében. — 

, F r i d r i c h W i l h e l m . 
„Továbbá aláirtak: Báró Altenstcin; 
„Hírcheisen; G r ó f Bülovv ; Schück-
„mann; -Hertzeg Wittgcnstein W . ; 
„ G r ó f L o t t u m ; Kícvvitz ; Hake." 

N a g y B r i t t a n ni a. 

Londonban ol ly eges volt November ' 
i5-dikére. virradó éjjel , a' milyent ott már 
több esztendőktől fogva nem láttak. Reg
gel felé 3 óratájbán azt vették eszekbe az 
éjjeli v igyázók , hogy Sant-Bridc nevű útzá-
ban egy gyólesárúlónak boltjából az ajtó 
és ajtófél közt találtatolt nyílásokon füst 
kezd kijőni. Égést kiáltván, a' vízipuskás 
szekerek oda érkeztek. Az ajtó feltöre
tett , abból rettentő lángmassa omlott ki
felé. A ' volt a' ba j , hogy vizet nem lehe
tett hamar találni, mint hogy azon embe
rek ,kiknél a' kútcsapok'kultsa találtatott, 
későre jelentek-meg, melly miatt 2 5 minu-
ták telvén e l , míg a' vízpuskák dolgozni 
kezdhet tek, az alatt a* tűz nagyon erőt 
vett. Mikor már víz elég volt 2 0 vízipus
kák dolgoztak , még se lehetett a'tüzen erőt 
v e n n i , míg egy nagy és vastag kőfal erőt 



nem vett rajta. Szerencsére ezen kőfal fe
lé csapta a' szél a' lángot. Már 9 volt- az 
ó r a , mindőn erőt vettek a' tiizen. "Öt nagy 
ház fenékig leéget t ; -tizenkettő" solí kárt 
vallott . A ' kárt. másfél mil l ió forintra te
szik. •—. Minthogy az égés alatt azon ház
b ó l , melyben a' tűa támadott, senkit ki-
jőni nem láttak, félni lehetett , hogy a' 
ház béli lakosok a' tűznek hirtelen lett 
terjedése miatt mind oda égtek". Késő re 's 

. ekkor is csak a' szomszéd házaknak fede
le iken láttak néhány fél meztelen embere
ket mászkálni. A' többek közt egy asz-
szonyt szabadítottak - m e g , a' ki úgy meg 
i jedet t , hogy egy szomszéd templomba 
lett vitettetése után is mint tébolyodol t 
úgy kiáltozott. Idő telt b e l é , ' m í g magá
h o z jött. 

Azon bűnösök közö t t , kiket a' Kirá
l y i ítélőszék mostanság halálra í té l t , talál
tatik egy L o n d o n i nagyon nevezetes Pénz
vál tó 's Nagykereskedő Háznak is a* feje , 
Heinr ich ~F a u n 11 e r ,o y , a' ki o l ly mes
terségesen tudta folytatni a* pénzváltásbé
l i csalást, hogy több száz ezer forinto
kat yett-ki hamis bánkó-papírosok által a' 
L o n d o n i K . Bankóból és ezt tíz esztendeig 
tudta folytatni, a' me l ly idő alatt sokáig 
m é g csak gyanú se' férkezett hozzá. Ez a' 
Eaukópapírosok* meghamissítása ol ly nagy 
bűn, 's olly kemény törvény van ellene ho-
sattaíva, hogy ha valakire réá b i zonyo
sod ik , hogy a' Bankót t íz font Sterlinges 
hamis czéduíával megcsal ta , felakasztják 
érette. Ez a' Faunt leroy pedig tíz eszten
deig- nagy summákat é rő meghamissított 
papírosok által űzte ezen csalárdságot. 
Sokáig folyt a' pere 1 8 2 3 - b a n ; és sok ideig 
bizontalankodott a' közönség , hogy va-
lyon reá b izonyosodik - é egy illy neveze
tes Pénzváltóra az a' sok és nagy csalás , 
míg végezetre íróasztalának valamelly fi
ókjában egy írást találtak-meg , a\ mellyet 

F a u n t l e r o y tulajdon kézírásával l;é-
szítvé.i m i n d é i csalásait belé irta; tulul 
illik ő m a g i készített kú'ö n.'iki'ö.iib Pénz-
váló. \s N.igyh-orosi.vd "> h,-.-.aaól ő honi 
szolló Vállú-c-zédulákál, mint ha azok ere-
deliképpcti a' K. Bankóból valók íclic'c 
vo lna , a' mellyeket a' Bankó h.v bémutat-
tal;iak , kész pénzel beszökött valta 11. 

Megtaláltatván vég.-v: nro -:?.v.n J s t r y z o 
k'önyv, többé * -ni.ni i n e U s ó . p non IJ'IO-
telt. Ebből k ö n n y e i által lati 1!; a' Bírák 
azt a' szörnyű su;n n: i l , mellyel Fauntle
roy 1 0 esztendő;.- alatt a' Bankóból a'fenn 
irt módon kicsalt. 

A' Király N'ovcmbcr ' 2í-d;Ité:i bocsá
totta m.iga elejébe a* íbvor . Ié r t a' F a u tit-

• l c r o y r a kimondatott halálos Ítélettel, 
hogy a* bűnösnek va.\ ry lueu'k'ogy *luezzen, 
vagy ped ig az iiélelet niegerőssiltsc. A' 
nép nagyon varia egy illy nevezetes em
ber ' vég-sorsának megbataroztatását. Ezen 
napon két egész órát töltött az Ország" 
L o r d Cancelláriusa n Király' kabinetjé
ben , azért, mint Í I ' Londoni ujságlcvelek 
vélekednek, hogy Király Ő F.gévcl egy-
gyűttannak megfontolásában foglalatoskod
tak, hogy va lyon meg Icbelnc-é a' bűnös 
életét tartani, annyival is inkább, hogyaa 
Országból számos aláírások által megeros-
sitlctctt esdeklő levelek érkczlck-bé, mcl-
lyckben az csdcklők kegyelmet kérteit 
Faunt leroynak, a' m e l l y , mint a* követke
zés meg mutatta csakugyan meg nem es
hetett. A z esdeklő írásolt mind beadattat
tak vala a' K i rá ly ' titkos kabinetjébe , a 
mellycbneit mcgolvaslatása 's megfontol
ta tása után a' K e c o r d c r is behívattatván, 
m ind azokró l a' szcmcllyckről szólló ha
lálos ítéleteket a' K i rá ly ' elejébe terjesztet
t e , kiket a' Bírák a' mult Octobcrben ha
lálra í tél tek, 's a kik között találtatott 

'Fáuntroy is. f 

Hogy m e g nem kegyelmezett a « i 
r á ly abból tudta- m e g azonnal a' közönség, 
hogy a' Kabinet i Teliács végződésével ha-



ladélt nélkül illy jelentést küldött a Re- kegyes' gondolkodásnak, a* menytől a 'bű-
cordér a' ioghnzbn : — „ , nőst lelkesítctni szemléli. •—- Azután még 

egyszer megkérdezte Fountleroy , hogy 
„ A ' London i és Midlcscxi Scherifekbez, mellyik napon'fogják megölni ," 's végc-

„valamint szintén n 'Ncwgatc i Királyi zetre csak azért esdeklett, hogy őtet ne más 
„fogház ' K o r m á n y o z ó j a h o z : " - bűnösökkel egy társaságban öljék-meg. 

„A* mai napon tudósítás terjesztetett a' 
Titkos Tanácsban n' Király ' elejébe az e- Déli A m é r i k a, 
ránt, hogy F a u n t l c r o y l l c in r i ch , a' 
Híráknak Oelober i üTéssckbcn , a' melly 
idő alatt a' N'cwgatei fogházbau találtatolt Don Paolo S á n t á i u l c r , ki azolta 
minden foglyokra ítélet mondattatott, ha- hogy B o l i v á r Peruba ment, mint a 'Co 
lálra ítéllcletl légyen. . lumbiai Végrehajtó hatalom' Vice-Előlülő-

jc , ezen Respublikának Országíási ügyeit 
, ,A ' K i r á l y ' a k a r a t j a a z , hogy a 'Faunt- folytatta, egy fontos Nyilatkoztátást bo-

leroy ellen kimondatott halálos í télet , csátott a' nemzet' elejébe. Mi indította 
kedden, ú g y m i n t November őo-dik nap- őtet ennek közrebocsátására, meghatároz-
ján, hajtallasséh végre . v a még most nem"ii-atik: csalt magának 

. a' Nyilatkoztatásnak flgyelmetcs mcgolva-
„Ezcn parancsolat által tehát tudto_ sásából vethet hozzá az Ujságlevelekhez 

'okra adatik", hogy a' Fauntleroy'megölet^ értő Olvasó. Mentségnek látszik lenni a' 
telesének a' nevezett napon végre leel do log . A ' k é r d é s , melyre csak idővel fc-
hajtattalni. Köl t I .ondonban NoV. 2'1-kén lelhetünk, e z : hogy mi adta réá az okot? 
»82.í-bcn. Alá í r t a : A ' Nyilatkoztatás, mint az Ánglus' Ujsá-

„ N ' c u ' i n a n K o w l i s Rccordcr. gokban kijött , így következik": — „ 

Ezen napon estve felé 6 1 / 2 óra va- „ M i megígértük v a l a , hogy a' •Pcru-
1°5 midőn Fauntlcroy éppen egy imádsá- ban eléfordult. történetekre nézve a' Co-
gos könyvből olvasván a' Titoknok és-egy lumbiai Végrehajtó-hatalomnak magavisclc-
Papiszcmélly hozzá beléptek 's jelentették téről egy Nyilatkoztátást fogunk a' K ö -
né'ü , hogy készíltsc - magát , mivelhogy zönség' elejébe bocsátani. Most telyesítjük 
Nov. öo-kán meg kell halnia. Képzelni le- ezen fontos kötelességünket. A ' Congrcs-
het, hogy c' kedvetlen hírnek hallásra sust már tudósítottuk mind azokról a' lé-.. 
'Micsoda érzékenység lcpte-meg a' bűnöst, pésekrő l , mellyeket a' Végrehajtó-hatalom 
* titoknok- is nagyon megil letődve l é v é n , ezen fontos' dologra nézve tett, és . meg-
«emmit nem szokot t , csak a' parancso- vagyunk g y ő z ő d v e , hogy ő ezeket jóvá 
, a , ° a . találtató fekete pecsétre mutatot t , hagyta, mint hogy mi (Kormányozok) sem-

azt jelentette , hogy a' bűnösnek meg 'mit egyebet nem tettünk, csak a' mit a' 
"pH halni. A ' bűnös - végezetre magához Constiiútzió által kiszabatott kötelességek 
Jővén így szol lot t : szorosan megkívántait. 

»Én elvárom a' halált ; hála az egek- ' „ T u d v a van a' Respublika, előtt a* 
»nek megnyugodtam sorsom eránt." — Törvényhozó Gyűlésnél: cz a' v é g z é s e , 
K Pap kinyilatkoztatta , bosjy örvend azon, melly által ez engedőiméi, adott a' L i b c -
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.rátör. Elölülőnek a r r a , hogy egy fegyve
res seregnek vezérlését által vévén Colum
bia' határain kívül á' Perui hadat szcmél-
lyesen kormányozhassa. A' Congressus ez 
áliál a' Perui |Kormányszék és Nemzet ' meg
újított meghívásainak tett nagy lelkűség-
gel cl ge t , 's egyszersmind a L i b e r á t o r 
kívánságát is telyesítette. Ezen punktumon 
(tudniillik a' Perui hadakozásba lett avat
kozásunkon) kezdjük ill-hövetkező Nyila t -
kóztatásunkat: . 

„ D e az engedelem , mellyet a' Con-
gress a' L i b e r á t o r Elölülőnek adott , tc-
lybsséggel nem foglalta magában azt a 'fel
tétel t , hogy a' Columbiai Végrehajtó-hata
l o m néki éppen annyi segítséget fogna után-
na< küldeni , a' mennyit ő (alám kívánhat
na] arról se találtalik a* mi törvénycink
ben semmi ol ly ha tározás , a' melynek ere
je szerént a' mi Országlószékünk arra kö
teleztetne, hogy Perunak segítségére an
nál többet cselekedjék, mint a' mennyi a' 
Perui és C o l u m b i a i ' Respublikák között 
fennálló Szövetségi és Barátsági Kötelesek
b e n meghatároztatott. Annak az egész ha
ta lomnak, mellyet a' Constitútzió és a' 
törvények a' Kormányqzószéknek adtak, 
csupán csak Columbiának vidékein 's egye
nesen csak az ő közvetetlen hasznára gya-
kóYoltathatik : külömben más ' Státusoknak 
szamára is törrényt kellett volna a Co 
lumbiái képviselőknek hozni , pedig ezek
nek sem rnegbízattatások sem tellyes halal
mok nincsen ezen Státusoktól; 's i g y a ' mi 
Országlószékünk' ekképpen mind azoknak 
a ' függe t len Státusoknak közönséges O r -
száglószékévé l enne , a' kik "olly állapotra 
juthatnának, h o g y a' mi fegyverünk'' se-
gittségére szoruljanak." Ezen tagadhatatlan 
állítások árra a' következésre vezé r l enek , 
hogy : a' nii Végrehajtó hatalmunk valamely 
külső Státusnak hasznára, a' mi Törvény
hozó Gyűlésünknek előretéteteridő határo
zása nélkül , sem armadánkat sem közön

séges kincsünket nem fordíthatja, ÚJ 
katonaságot ugyan ezen végre még sokkal 
kevesebbé gyűjthet. 

„ A z Elölülő L i b e r á t o r , minekutámu 
azon rcndkivulvnló hatalmat, mellyet a» 
1821 -ben Oct . Q-kén költ törvény szerent 
addig ő gyak 'o r lo l t , Generális Solom-
nak által adta v o l n a , Guayaquilból ele
vezett P e r u felé. Elmenetele előtt Cerin-
kából a' Végrehaj tó-hata lomhoz intézeti, 
Sept. /,-dilíén 1822-ben költ tudósítása ál
tal az t ' a ' jelentést tette, hogy tanácsos
nál; gondolja l enn i , hogy ő o o o embert ké
szen tarttsuuk.hogy azokat, ha kívántatni fog 
az Istmusröl dél felé útnak indíthassunk. 
Ezen tudósítást pedig olly időben vette a' 
Végrehajtó-hatalom , midőn Marakoibómég 
az ellenség' közében vo l t , és Vencczuclát, 
Boyal.át , és Magdalénát beütéssel lénye
gétté. Ezen tudósítást Oct. 20-kán vettük. 
( M e g k e l l j e g y e z n i , hogy ezen dátumon 
mind i 8 i 2 - r ö l szol lzuak) Ezen környülál
lások , a ' -me l lyek Státusunk' bátorságát 
közelről i l let ték, 's a' Lihcrálornak az a í 

. 1820-ban Jan. 2.1-kan leölt jelentése, mely
ben azt adta tudtunkra , hogy az előbb 
kívánt ő o o o embere i ; már nem volnának 
szélíségesek, arra indították a' Végre haj-, 
tó-hatalmat, hogy a' kívánt sereget ne kukk 
jc-cl. -

" . „ O c t o b e r ' .f-diken' iBaS-bannem « • * 
a maga e lőbbeni kívánságát megújította a 
L ibe rá to r L i m á b ó l , hanem azon lovul W -
még újabb 5 o o o embereket kívánt, s ez ^ 
vánságát azon hónap alatt háromszor UJ'" 
totta-meg L i m á b ó l , úgy mint Oct. l 3 > ,' 
és -2 7-dik napjain. Midőn ezen t u d ó s í t ^ 
megérkez tek , ámbár Marakaibót meg ^ 
foglaltuk volt c l , már kiadta vala a V « « 

; rehajtó-hatalom a' ő o o o embereknek e 
dúlásárol való purancsolatot, de n e " 1 ^ n , l l 

ru fe l é , mint h o g y iiéki nem volt a 1 ^ " 
-arra , hogy idegen ors*ágra serge 



késsen, hnncm csak Gunyarjuil felé , mint 
hogy ezt nekünk , szükségesképpen, fedez
nünk'kellett, mint magunk ' ' birtokát, ' , 's 
a' hol ezen sereggel a' L i b t r á i o r kedyiro 
parancsolhatott. 

„fun. g-kén i fJ23-ban ismét rendelést 
tettünk, hogy Venezuelából és Zul iából is 
egy-egy jó sz.imú loras csoportot küldje
nek Bolivárnak segítségére a 'hcl lyet t , hogy 
ezen fegyveres erőt a' Marakaibóban . vol t 
ellenség ellen (ordítottuk volna. Ugyancsak 
i8s3-ban Júl. 29-dikén olly parancsolatot 
küldöttünk a' Magdalénai Kormányozó hoz, 
hogy azonnal t ó o o új katonát szenjen ösz-
ízc 's az Istmuson által Guayaquil felé 
indíttassa útnak. Hanem ezen sereget egészen 
kiállítani lehetetlennek tartotta a' Kormányo
zó, melyre nézve az i 5 o o emberek 8 0 0 -
n szallittattnk-lc. 

„Jul. 1 g-kén ismét ol ly parancsolatot 
küldöttünk a* Zuliai Kommándánshoz , hogy 
mihcllycst Maracaibó clfoglaltatik, az 1 0 0 0 
emberekből álló Knrthagcnai Bataliont 
azonnal küldjc-cl az Istmusra, a' Panamá
tól való tovább evezésre. A ' Vencczuelai 
600 emberből álló sereg is hajóra ült L a -
Hachánál , hogy Bol ivárhoz evezzen. A* 
Zuliai Komn-andánhoz ol ly parancsolatot 
küldöttünk, hogy 1 0 0 0 emberekre v igye 

ott lévő Bataliont 's azonnal indittsaút
nak az Islmua felé. A ' Caucai Komman-
dáus ol ly parancsolatot vett a' folyó esz
tendő -Janáriusának 21 -kén , hogy ő i s ő o o 
embert küldjön-el ugyan ezen czélra: az 
Istmusi Kormányozó elébe pedig olly ren
delés adatot t , hogy. a' L ibera tor ' kívánsá
gait mindenben telycsíttse, csak hogy en
gedelmessége által az alatta lévő tarto
mány' bátorságának ne áruson.• 

(Folytatása következik.) 

, M . o 1 d o u . 

A ' Jassiból. jött tudósítások • sssfént 
r 'Nov, 19-kén . olly. tudósítás érkezett oda 
s Konstanczinápolyból 'a', ..Császárnak oliy 
meghatározásával, hogy á\ meghatározott 

. számon .felyül még Moldovában találtató 
• T ö r ö k katonák .haladék nélkül, induljanak-
. ki onnét ,á 'mel ly parancsolat, tüstént mun
kába is. vétetett. .A' Beschlisek' (az ott meg
maradandó Török katonák') számára, a* 
kik Kutschuk Achmet alatt ott maradtak, 

. ezen naptól fogva már csak 5oo portziók 
. kívántattak napjára. 

Franuzia Ország. 

A* Kereskedői,újságban többszöri fel
vetés szerént • úgy találtatott, '•• hogy O uv-
r a r d úr, á' ki ezen Spanyol Constitutzi-
sok ellen folytatott háborúban á ' :F r . ar
madának fő Liferansa v o l t , 1 0 0 , 5 2 4 , 3 7 a 

Frankot vett; kezéhez az országlószéktől. 
K i ado t t , a' mit megmutathat 4 4 ^ 4 3 4 , 3 7 5 

Frankot. E' szerént nyernte kelletett ezen 
röv id táborozás alatt 0 6 , 0 9 0 , 1 2 3 Frankot. 

Bécsben DeOíemberre a' marha húsnak fontja 

Ezüs tben 6 , V . C z b a n i 5 x r r s hatíroztafott-meg. 

Magyar Ország, 

Nemes Veszprém Vármegyéből. — 
Minckutánna folyó esztendőben Badacson 
hegyén a' szüret szokatlan nagy vígságok 
között végbe ment v o l n a , Octobcr v é g r 



•felé nagyobb részént a' bir tokos Ural : 
elosztottak, de a kik még a' szüret követ
kezésében ssóüeik elrendelése végett ott 
maradtak, N o v e m b e r 4-dikén Badatson-Ta-
m'ajon az Isteni áldásért való haladásul 
T e Deumot tartattak. — Egyébbaránt Ba-
daisonban az idén kevesebb b o r te rmel t , 
mint tavai , hanem a' mineműségéről még 
kétséges az- í t é le t . Noha a' vevők igen 
ritkán jönnek. Az idei bornak 5 , G , 7 fo
rintban látszik mcgállapotni az ára a' bor

inak jóságához képest. 

Asza ló ró l , Nemes Borsód Vármegyé 
b ő l , buzgó .haladással-említik, hogy ezen 
M . városnak Június 7-kén törlént tűz állal 
v a l ó megkárosodásán több nemes szivü 
jótevők megindu lván , nyomorúságán cny-
bítteni igyekeztek. Ezek között háládatos 
tiszteletet é r d e m e l , V Tekintetes Nagy-Vára-
di Deák szertartású Káptalan , mint Asza
l ó városának inkább édes A i l y a , mint Fö l 
des Ura ; melly Tek . K o v á t s Márton In-
spector Urat kikúldc , hogy halasztás nél
k ü l az épületeket he lyre állíttassa. Ez 
m á r 8 nagy épületekkel , úgymin t : a' Ka-
tholikum t emplommal , a' Plébánia házzal 
a' Kántor és Iskola házakka l , 's a' t. vég
b e ment. Ezen k ivűl közönségesen a' la-
kosoknak 1 7 0 köbö l gaboná t , és árpát 
kiosztatott, hogy - az aratás előtt szüksé
geiken segíthessenek. Hasonló nagy lel-
kűséget mutatott F ő Tisztelendő N o v á k y 
Jó'sef, Egri K a n o n o k , és Prépost Ú r , a' 
ki maga is Aszalói fi l é v é n , az Ispitályház
nak felépítésére 1 0 0 0 forintot ajándéko
zott. Mások is szép pénzbel i adakozások
kal segitette.k az e lnyomorodot t lakosokon, 
úgymin t : Méltóságos L á n c z y Jó'sef U r , 
a Hét Személyes Táblának Köz-Birája 1 0 0 

forinttal; Mél tós . M a j l é n y i Pálné, szü-
letelt I S e n i c 1,-y Maria Aszszony 100 kö
böl á rpava j ; Tisz t . N a g y Jó'sef, ,Elskai 
Plébáuus l.'r i f )o forinttal; M i s k ó l c z y 
Péter , F ő Szo lga -Bi ró , és Tekint. Mis-
Ír (') I e z k y G y ö r g y , Vü Perceptor , és -
T s i s z á r Pál Vice-Perecptor Uralmak fá
radhatatlan közbenjárások' által készpénz
ben 8 , f ) forinttal , 2 fi köböl gabonával, 
íSo kenyér re l , í í i o darab fehér ruhával; 
ugyan a' Miskólczi Szinljálsaó Társaság 
(>o forint kész p é n z z e l ; az ott való Izrae
lita): öo köböl gabonával ; Szikszó Mezővá
rosa , mel lynek érdemes Lakosai a' tűz ol
tásban is hathatós segedelmet nyújtottak, 
gabonáva l , kenyerekke l , szalonnával, és 
2 0 0 darab tserép edényekkel segítették a' 
mindenben megszűkült Lakosokat; Mező-
Keresztes városa gabonával , l isztéi , sza
l o n n á v a l , 's ezen kivúl .V,.~> darab ieher 
ruháva l , és 110. darab üres zsákok'k'al 
pótolta szülíségeikcl. Ezen jótevők közi 
kell számlálni Bodva , Hangáts, Pálfalva, 
Bo r sod , S z i r m a , és több helységeket. Kü
lönös tisztelettel és háládatos köszönettel 
tartozik' az Aszalói Reform. Ekklésia^ Te«. 
l.'inl. D o m o n k o s Samud Úr Özvegyé
nek Kor lá lh helység Földe:; Asszonyának, 
és Teli. T é g 1 a s s y Jó'sef Urnák', Nemes. 
Aba-Új V á r m e g y e Fiskálissánah, kik a'Re-
formáta Ekklés iához, Prédikátor i , Recto-
rális , és Káplány hazakhoz nng)Iclk"s c 'g" 
g e l , a* mcgl-ívántató fákat ingyen szolgál
tattál,'. Végre Tiszt . K o m j á t h y Ábra
hám Urnák- Paraszti vai Prédikátornak, a • 
ki önnön példájával," Híveit a' kárvallottak
nak segedelmére igen hathatósan és foga
natosán scrkcntclle. Áldás mind azokra, 
kik a' könyörületességnek il ly nemes pe*" 
daját adták! 

F e l e l ő : P á n c z é i D á n i e l . Nyomtató : ' H a y k u ! AnUl ( O b e r c B i - c Í ( c r - S ( r a i i c N r o . 7S2.) 


